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1-1  MTHE

ABFTHERE N, WELHE Goods, KM Webster’s New World
Dictionary of the American Language % Concise Oxford Dictionary
ZIBRE, (RIETTE) 2 ME (movable property) =ipfidh (merchan-
dise), FAJHREY. SFPFTHEE, BIRIEIE ST EERORERLL
(e B T8 R, @EE, PRERAEZ TR, TREE,
EhEY) A R 2 BlEY. ol a5 b nT DL R B3R A2 TR .

EE R FRAE Y, FERTH KRR ERED iEE, BRFE

(existing goods) B K, ARKRAE, WEXMBEEZERME
(future goods) , MATHZEP LAFRER (identified) FFERGSH (spe-
cified goods), H“HEUERAAMESE (unascertained), EAERIEE
W BE RO R ERT B, Hlz AR E, BEE
THAeHEE, BfRREEREZRERLEO,

©® P. S. Atiyah: The Sale of Goods, ch. 5, pp. 31-34.
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1-2 BEBRHSTEHR

1-2-1 THBE

LIRS, HEMLEER—EBREES, FHIRBRAES.
— R, AR T &R

OWHBEEHHERNABEAR I EFEN, tEBEREEZHES.

@ DARFEREAEA—ERLEERTR, EHTZEH L
EARFGBEAZ B, dEARAKEARGERERRR R
REFZEZEHRTIGK. HERBBZYE, ORBEWEHEZEHE
(Transfer of bill of lading symbolizes the transfer of property),

(3)22 Bkt L ZRK PR BBR B 5 2 — MR 32 55 Wk 1 O i — MR 7 2 UL 3l
B, —HEEmRESZZ S, SRBRERERERESRELE
2 [E5EEZ BRI ] (International Rules for the Inter-
pretation of Trade Terms),

WFTH%R, HHBREZAREEAK. BEE, BEAG, P
MR EE S BO, DIRETE A ERE L 2 BB EERTR, mE—
B AR UL TS RB AR DR, FEIL IR FAREHIE B 0 kR L @,

1-2-2 XHAR

12 5J7R, WA R TII=MEERE:
(WEHBHES (free trade) — P HBIFK KA LR AL —HIEE, ENE T

@® United Nations Convention on Contracts for the International Sale
of Goods. ch. 1, art. 7&9.
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G AER R AR SR e e 2, W AT B R R B T T 2 e

(@IE 5 (bilateral trade)——MEMAELEZIEMAET, AL
F T 0 2 i, R EERRARE,

3% 5 (counter trade) — X 7] 4 BAHEIEME  (counter
purchase) J2#fi{fi55 5 (compensation trade) FHfE, Hipkit & =74
BRFR LRz, BEEY, EHBEKED 6 EERNE SEERRE
e, BEJ7I9ME RIS B RO et BB RBEHNGIT, R
0710 ZRAE SR T B O B B Al 2 58 SRy, 1) LR [0 O 45 B R 01
B2 EE dh, DMEEIEM 250k, PragtisiRes, RaEmBER
A Tk, SHEREE, NERMAMAEEYEA,

1-2-3 Bz hiBEHE

B THERETS, BEEHSEREME, EARMORER, 1Rt
BERE, AnfEE, OB, ek, TRBREE DA BUE EH
HEESE, WERARZNE HHREES, dRABRBEEEZNEK
BERE, mEHit @B BRI H, DERRAZBREERER, L
S, R DUPEE B EA, R, B, E
WEEHXE, REEEMZUESFE, LAIKRZERNL, Lh#EELE
W2 i,






FoF ZWRAZEREF

2-1 FEHRIZZLEMEN

2-1-1 T EZAFE (Offer & Acceptance)

WTEEAN T RERE, RREE FHORDBPREK (binding
contract) ZIREEMEM, AHIHRTEHEFMRLZ,

2-1-2 FEiTE{2E R (Contractual Capacity)

HHEREATEER EAARRETRONER. KBROE, KK
FEANEENHETRAE;, AAOLEBEIE (mental deficiency) HIA,
IR 2 PIBTRE ) R IR B VRS, ¥ — A (intoxicated person)
AR THIRG, HERRDAZYE, ENElgsE, A%
AIRGOBEEERSEBRLZE LM, REESRBAZ AR AlER
BREHIEAN (legal entity)@,

@ Frances E. Zellers & Gail H. Foreman: Practical Business Law,
ch. 4.

Ronald A. Anderson & Walter A, Kumpf: Business Law, part I,
ch. 7.
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2-1-3 ¥F{T (Consideration)

WEBMRIE— T EFAERA —EFEAEEZHIE (promise)
FEfa A2 A (price), FITEA (promisor) fiH EFEME 77— &
AZHEHG A REOEIRAENR T, SHaad—FE TRERHNEA
BR S —EEANZHEEFE "(counterpromise) , RISt ZHEKAE 2
%%Z%Eﬁ#2~éo%mﬁﬁuﬁﬁﬁEE%Zﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ.
¥ B 7 e R R e SR A BHSZ BN A sz 48 AR, RISz ENSEfR, I
5, FRUEDTER BB E BRI 52 LR, mEGEE
ZHRAE, AEDTZBIE RMRRE T Z BT RAOE, THiRATER
. MR 2B R RZ0E, RN E G RS SR
2K, WEEEGM, SPRERETRETHAEZZ G ik
6% (legal obligation) @.

2-1-4 &% (Legality)

EFIRITZFTSL, DARENRERTETREERFZALBOR
(public policy), #HIMEL, FEMHRATTHGRE M ERE, BEEME
LU REE ZFRBMGTS, AERRARAG HBEERRAKL
BORZRNETR, HETRIRWLEEZ 6.

® Anderson & Kumpf: Business Law, ch. 9, p. 147.

® M. P. Furmston: Cheshire & Fifoot’s Law of Contract, part 1I,
ch. 2.

® Anderson & Kumpf: Business Law, part I, ch. 10.



